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Glenda C. Nielsen

Lindegårdsvej 32

DK-3520 Farum

Denmark
Tel: +45 26 83 65 04 (mobile)

Email: glenda@ttco.dk
RESUME
Through the years I have gained experience from various business sectors. I began my working life in the clothing industry in South Africa and in Denmark I have worked in the shipping and IT sectors, respectively. I have been freelance translating since 1999.  


I am an experienced user of the Microsoft Office Package and Trados. 

WORKING EXPERIENCE

December 1999 until present – Self-employed.

The clients I have, to mention just a few, are for example:

Danmarks Radio (Danish National Broadcasting Corporation)

Translation to English of documentary manuscripts, drama manuscripts, marketing material, sales pitches and proofreading.

PFA (one of Denmark’s largest pension companies)

Part of an ongoing project where all documentation for redesign/replacement of their entire IT system has been translated from Danish to English, staff employment guidelines, employment contracts. 

Since 2006, appointed as sole freelance translator for their IT services division.

If Forsikring (Insurance company)

Translation to English of large claims report with technical context. Correspondence.

CSC Danmark A/S (International IT company)

In-house translator for 4 years. Translation to English of correspondence, contracts, employee handbook, IT related material, minutes of meetings, articles for staff magazine and proofreading. 

Broadcast Text Copenhagen (Subtitling agency)

English subtitles for Danish programmes broadcast in Denver, Colorado. Proofreading, translation of manuscripts for commercials.

Concept Advertising (Advertising agency)

Translation of manuscripts for commercials, sales pitches and proofreading.

BRF Kredit A/S (Mortgage credit company)

Translation of IT system descriptions.

MTR Corporation

Tender documentation for bid on Danish railway stretch (2006/2007).

This also included updates for the data centre, internal memos, etc.
I carry out freelance translations for various translation agencies around the world. I am the preferred supplier for a number of these Agencies’ clients.

EDUCATION
1965 – 1997: GCE ‘O’ levels in 7 subjects: Dominican Convent School, Bulawayo, Zimbabwe


1978: ‘A’ level English and English Literature 


1979: Secretarial diploma – Bulawayo Technical Collage, Zimbabwe


1987: Private Danish language tuition


1996: Office and Service diploma (subjects included Danish language, accounting,etc.) SamKurser, Farum, Denmark


1997: Danish business language course, Berlitz


1996 – 1999: Various courses through CSC Danmark A/S


2003: Professional proofreading course, Maple Academy, UK.


_________________________________________________________

HOBBIES
Regular trips to the UK and South Africa, gardening, reading good English books, fitness training, cooking good dinners to share with good friends.

Recent translation jobs:

Large claims reports (5,000 words) – damage to turbines report at paper mill – Danish to English

IT project start-up (6,000 words) – various reports of recommendation from different business groups of IT department regarding their new IT system – Danish to English. (I am one of their preferred translators for this project).

Labour contract (5,500 words) – Danish to English

Tender document (25,000 words) – Tender for recycling containers – Danish to English

Tender documentation (100,000 words) – Tender for coastal stretch of railway line/services in Denmark

Internal/external documentation, manuals, presentations for large pension company. Ongoing projects
Eating disorder questionnaires (20,000 words)
Property leasing contracts

Website for immigrants to Denmark (15,000 words)
Danish Ministry of Integration (website text, manuscript for New In Denmark film, citizenship test and answers)

Book for the Danish Institute for Human Rights (160,000 words)
Nupo Diet book (14,000 words)
Part of the translator team for the Fehmarn Fixed Link project (the Rødby to Puttgarden rail/road link)
120-page film manuscript for a production company
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